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id Keselamatan

1 Keselamatan

Perhatikan petunjuk keselamatan berikut.

1.1 Petunjuk umum

®m Baca dengan saksama panduan ini.

= Simpan petunjuk seperti informasi produk untuk penggunaan
berikutnya atau untuk pemilik berikutnya.

= Jangan menghubungkan alat yang mengalami kerusakan akibat
pengangkutan.

1.2 Penggunaan yang sesuai

Gunakan perangkat hanya:

= untuk mempersiapkan minuman panas.

m dalam peralatan rumah tangga pribadi dan di ruang tertutup di
lingkungan rumabh.

® hingga ketinggian maksimal 2000 m di atas permukaan laut.

1.3 Pembatasan grup pengguna

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak yang berusia mulai 8 ta-
hun dan oleh orang dengan keterbatasan fisik, sensorik, atau
mental, atau pengalaman dan/atau pengetahuan tidak mencu-
kupi, jika mereka diawasi atau dilatih terkait penggunaan alat
yang aman, sehingga memahami bahaya yang bisa terjadi.
Anak-anak tidak boleh bermain-main dengan alat ini.

Pembersihan dan perawatan pengguna tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak, kecuali jika mereka berusia 8 tahun atau lebih tua dan
diawasi.

Jauhkan anak-anak yang berusia di bawah 8 tahun dari perangkat
dan kabel suplai listrik.



Keselamatan id
1.4 Petunjuk Keselamatan

/A PERINGATAN - Risiko mati lemas!

Anak-anak dapat menarik bahan kemasan ke atas kepalanya se-
hingga atau tercekik, dan kesulitan bernapas.

» Jauhkan bahan kemasan dari anak-anak.

» Jangan biarkan anak-anak bermain dengan bahan kemasan.
Anak-anak dapat menghirup benda-benda kecil atau menelan, se-
hingga menyebabkan kesulitan bernapas.

» Jauhkan benda-benda kecil dari anak-anak.

» Jangan biarkan anak-anak bermain dengan benda-benda kecil.

/A PERINGATAN - Risiko sengatan listrik!

Pemasangan yang tidak tepat akan membahayakan.

» Peralatan hanya boleh disambungkan dan digunakan sesuai de-
ngan data-data yang tercantum pada label tipe peralatan.

» Perangkat hanya boleh disambungkan dengan stopkontak sis-
tem grounding yang dipasang sesuai petunjuk ke pasokan lis-
trik dengan arus alternatif.

» Sistem konduktor pelindung instalasi listrik rumah harus dipa-
sang sesuai petunjuk.

Peralatan yang rusak atau kabel daya yang rusak akan membaha-

yakan.

» Jangan pernah mengoperasikan alat yang rusak.

» Jangan mengoperasikan peralatan dengan permukaan yang re-
tak atau rusak.

» Untuk memutus perangkat dari listrik, jangan pernah mencabut
pada kabel daya. Selalu cabut pada steker kabel daya.

» Jika peralatan atau kabel daya rusak, segera cabut steker kabel
daya atau matikan sekring di kotak sekring.

» Hubungi layanan pelanggan. - Halaman 34

Reparasi yang tidak tepat dapat membahayakan.

» Hanya komponen pengganti asli yang boleh digunakan untuk
perbaikan peralatan.

» Jika kabel daya perangkat ini rusak, kabel ini harus digantikan
oleh pihak produsen atau layanan pelanggan atau seorang
yang ahli, untuk menghindarkan terjadi adanya bahaya.



id Keselamatan

Kelembapan yang masuk dapat menyebabkan sengatan listrik.

» Jangan mencelupkan peralatan atau kabel daya dalam air.

» Cairan tidak boleh mengenai koneksi peralatan.

» Hanya gunakan peralatan dalam ruang yang tertutup.

» Jangan letakkan peralatan di tempat yg panas dan basah.

» Jangan gunakan pembersih uap atau pembersih bertekanan
tinggi untuk membersihkan perangkat.

/\ PERINGATAN - Risiko kebakaran!

Perangkat menjadi panas.

» Sediakan ventilasi secukupnya pada perangkat.

» Jangan mengoperasikan perangkat di dalam lemari.

Penggunaan kabel daya yang diperpanjang dan adaptor yang ti-

dak diizinkan akan membahayakan.

» Jangan gunakan kabel perpanjangan atau strip stopkontak gan-
da.

» Hanya gunakan adaptor dan kabel daya yang disetujui oleh
pabrikan.

» Jika kabel sambungan listrik terlalu pendek dan kabel sam-
bungan listrik tidak tersedia lagi, hubungi teknisi listrik untuk
menyesuaikan pemasangan di rumah.

/A PERINGATAN - Risiko luka bakar!

Beberapa bagian perangkat menjadi sangat panas.

» Jangan pernah menyentuh bagian perangkat yang panas.

» Setelah digunakan, biarkan bagian alat yang panas menjadi di-
ngin sebelum menyentuhnya.

/\ PERINGATAN - Risiko melepuh!

Minuman yang baru disiapkan bersifat sangat panas.

» Biarkan minuman menjadi dingin jika perlu.

» Hindari kontak kulit dengan cairan dan uap yang keluar.

/A\ PERINGATAN - Risiko cedera!

Penyalahgunaan perangkat dapat membahayakan pengguna.

» Untuk menghindari cedera, gunakan perangkat hanya untuk tu-
juan yang dimaksudkan.

10



Keselamatan id

Jari dapat terjepit saat pintu perangkat ditutup.

» Perhatikan jari Anda saat menutup pintu perangkat.
Penggiling berputar.

» Jangan pernah memasukkan jari ke penggiling.

/A PERINGATAN - Bahaya: Daya magnet!

Alat mengandung magnet permanen. Alat ini dapat mengganggu

fungsi alat elektronik implan seperti alat pacu jantung atau pompa

insulin.

» Orang dengan implan elektronik harus menjaga jarak minimal
10 cm ke alat.

» Serta jaga jarak minimal 10 cm ke tangki air yang dikeluarkan.

/A PERINGATAN - Risiko bahaya bagi kesehatan!

Kotoran pada perangkat dapat membahayakan kesehatan.

» Perhatikan petunjuk kebersihan untuk membersinkan perang-
kat.

11



id Melindungi lingkungan hidup dan penghematan

2 Melindungi lingkungan
hidup dan penghemat-
an

2.1 Membuang kemasan

Bahan kemasan bersifat ramah ling-

kungan dan dapat didaur ulang.

» Buang komponen-komponen seca-
ra terpisah menurut jenis bahan-
nya.

2.2 Menghemat energi

Jika Anda memperhatikan petunjuk
berikut, perangkat Anda akan meng-
habiskan sedikit listrik.

Tentukan interval untuk penonaktifan
otomatis pada nilai terkecil.

v Saat perangkat tidak digunakan,
perangkat akan dinonaktifkan le-
bih awal.

— "Pengaturan dasar",
Halaman 21

Jangan hentikan pengeluaran mi-
numan sebelum waktunya.

v Jumlah air atau susu yang dipa-
naskan akan digunakan secara
optimal.

Hilangkan kerak pada alat secara
teratur.

v Endapan kerak dapat meningkat-
kan konsumsi energi.

12

3 Memasang dan me-
nyambungkan

3.1 Cakupan pengiriman

Periksa semua komponen apakah
ada kerusakan saat pengangkutan
dan kelengkapan pengiriman.

Catatan: Aksesori yang berbeda di-
sertakan tergantung pada jenis pe-
rangkat. Aksesori ini diidentifikasi de-
ngan bingkai putus-putus.

- Gor. |

Mesin kopi otomatis

Pembuih susu

Tablet pembersih '

Tablet pembersih kerak '

Filter air'

B
Petunjuk Penggunaan
D

! Sesuai perlengkapan peralatan

3.2 Memasang dan menyam-
bungkan perangkat

PERHATIAN!

Risiko kerusakan pada perangkat.

Persiapan yang tidak benar dapat

merusak perangkat.

» Gunakan perangkat hanya di ru-
ang yang bebas embun beku.

» Jika perangkat telah dipindahkan
atau diletakkan di bawah suhu
0 °C, tunggu 3 jam pada suhu ru-
ang sebelum mulai dioperasikan.

» Tunggu sekitar. 5 detik setelah pe-
rangkat disambungkan.

1. Tempatkan perangkat di atas per-
mukaan yang rata, cukup stabil,
dan tahan air.



2. Menyambungkan perangkat deng-
an steker daya ke stopkontak pe-
lindung yang sudah terpasang se-
suai standar.

Pengenalan id

Tombol On/Off

Penutup aroma

Kontainer biji kopi

4 Pengenalan

4.1 Perangkat

Di sini Anda dapat menemukan ikhti-
sar tentang komponen perangkat An-
da.

Catatan: Warna dan detail pada pe-
rangkat dapat berbeda tergantung
pada jenis perangkat.

- Gor. A
Tangki air
Penutup tangki air

Panel kontrol

Penyangga pembuih susu

Unit penyeduh

Label tipe mesin

Pembuih susu

Sistem saluran keluar

Pintu ruang penyeduh

Baki tetes

Baki tetes

Indikator level pengisian, me-
kanis

Pemanas cangkir’

Kisi tetes

Display

BE BNEEEEEEEEE S
(@] [<e]| [ee]| | [o2]] [G2]| EXT| [N]]| DS) | =l | (=)

Kontainer kopi giling

Pengaturan level penggiling-
an pemilih putar

! Sesuai perlengkapan peralatan

4.2 Panel kontrol

Pada panel kontrol, atur semua fung-
si peralatan Anda dan dapatkan infor-
masi tentang kondisi pengoperasian.

O] Menghidupkan atau
mematikan perang-
kat.

Espresso Membuat espresso.

Coffee = Membuat kopi

= Kembali ke disp-
lay navigasi "<"
tanpa menyimpan

! Sesuai perlengkapan peralatan

! Sesuai perlengkapan peralatan

Cappuccino = Membuat cappuc-
cino
= Display navigasi
V¥ ke bawah

Latte Macchiato = Membuat latte

macchiato

= Konfirmasi display
navigasi "ok" dan
simpan

Milk Membuat buih susu.

! Sesuai perlengkapan peralatan
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id Aksesori

Y,

Kekuatan

- "Menyesuaikan ke-
kuatan kopi",
Halaman 18

w;

Membuat 2 cangkir
espresso atau caffe
crema bersamaan.

— Halaman 19

calc'n Clean

Mulai program ser-
vis. = Halaman 25

! Sesuai perlengkapan peralatan

Indikator

a
0

Menghidupkan atau
mematikan pemanas
cangkir'.

! Sesuai perlengkapan peralatan

menyala dan display = Mengisi tangki air
menampilkan pesan = Tangki air tidak ada
» Mengganti filter air

d = menyala m Kosongkan baki

= perkedip = Tutup pintu ruang penyeduh
LED ® menyala = siap digunakan

= berdenyut m Sedang dibuat

m berkedip ® menunggu penggunaan, misal-

® nonaktif nya saat Calc'nClean

® tidak tersedia

4.3 Display berapa saat atau dengan menekan

Display menampilkan minuman yang
dipilih, pengaturan, dan opsi penga-
turan serta pesan tentang status

pengoperasian.

Display menampilkan informasi tam-

bahan dan langkah-langkah tindakan.

Informasi disembunyikan setelah be-

tombol. Langkah-langkah tindakan di-
sembunyikan setelah selesai.

Catatan: Jika bahasa nasional Anda
tidak tersedia dalam bahasa tampil-

an, pilih bahasa tampilan yang terse-
dia, misalnya bahasa Inggris.

5 Aksesori

Gunakan aksesori asli. Aksesori tersebut telah dirancang khusus untuk alat ini.

Aksesori Pengecer Layanan pelang-
gan

Tablet pembersih TCZ8001A 00312096

Tablet pembersih kerak TCZ8002A 00312093

Filter air TCZ7003 17000705

Kain lap mikrofiber - 00460770

Set perawatan TCZ8004A 00312107

14



6 Sebelum penggunaan
pertama kali

Siapkan perangkat untuk pengguna-
an.

6.1 Menyiapkan dan member-
sihkan perangkat

Lepaskan foil pelindung dan bersih-
kan perangkat dan bagian-bagian-
nya. Ikuti petunjuk pada gambar di
awal panduan ini.

PERHATIAN!

Biji kopi yang tidak sesuai dapat me-

nyumbat penggiling.

» Hanya gunakan campuran biji kopi
panggang murni untuk espresso
atau mesin otomatis penuh.

» Jangan gunakan biji kopi berlapis
gula.

» Jangan gunakan biji kopi dengan
karamel.

» Jangan gunakan biji kopi yang su-
dah diolah dengan zat aditif yang
mengandung gula.

» Jangan mengisi dengan kopi bu-
buk.

- Gor. -

Catatan: Isi tangki air setiap hari de-
ngan air segar, dingin, dan tidak ber-
karbonasi.

Kiat: Agar kualitasnya tetap optimal,
simpan biji kopi di tempat yang sejuk
dan tertutup rapat.

Anda dapat menyimpan biji kopi da-
lam kontainer biji kopi selama bebe-
rapa hari tanpa menghilangkan aro-
manya.

penggunaan id

6.2 Menjalankan pengopera-
sian awal pertama

Setelah penyambungan daya, laku-
kan pengaturan untuk pilihan bahasa.
Pemilihan bahasa hanya muncul saat
Anda mengaktifkan perangkat untuk
pertama kali.

1. Hidupkan perangkat dengan O.

v Display menampilkan bahasa yang
telah diatur sebelumnya.

2. Tekan tombol W Cappuccino sese-
ring mungkin hingga display me-
nampilkan bahasa yang diingin-
kan.

3. Untuk mengaktitkan pengaturan,
tekan tombol "ok" Latte Macchiato,

v Perangkat membilas. Jika display
"Choose beverage" ditampilkan,
perangkat siap dioperasikan.

Kiat: Anda dapat mengubah bahasa
setiap saat.
— "Pengaturan dasar", Halaman 21

6.3 Petunjuk umum

Ikuti petunjuk untuk mendapatkan ha-
sil maksimal dari perangkat Anda.

Catatan

m Perangkat diprogram di pabrik de-
ngan pengaturan default untuk
pengoperasian optimal.

m Penggiling diatur dari pabrik untuk
pengoperasian optimal. Jika kopi
hanya dikeluarkan dalam tetesan
atau terlalu encer dan memiliki se-
dikit krim, Anda dapat menyesuai-
kan level penggilingan saat peng-
giling bekerja.

— "Mengatur level penggilingan”,
Halaman 20

m Selama pengoperasian, tetesan air

dapat terbentuk di slot ventilasi.

15



id penggunaan

= Jika Anda tidak mengoperasikan
perangkat selama jangka waktu
tertentu, perangkat akan mati se-
cara otomatis. Anda dapat mengu-
bah durasi di pengaturan dasar.

m Karena alasan teknis, uap dapat
keluar dari perangkat.

= Saat Anda menekan tombol, akan
terdengar nada sinyal. Anda dapat
menonaktifkan nada sinyal pada
pengaturan dasar.

Kiat: Sebelum Anda menggunakan
perangkat ini, periksa dan atur kesa-
dahan air.

Catatan

Minuman pertama belum memiliki

aroma penuh jika:

= Anda menggunakan perangkat un-
tuk pertama kali.

= Anda telah menerapkan program
servis.

= Perangkat sudah lama tidak digu-
nakan.

Jangan minum minuman tersebut.

Kiat: Anda akan memperoleh krim
berpori halus secara permanen sete-
lah Anda menyalakan perangkat dan
menyiapkan beberapa cangkir.

' Sesuai perlengkapan peralatan

16

6.4 Filter air'

Dengan filter air, Anda dapat mengu-
rangi endapan kerak dan mengu-
rangi kotoran di dalam air.

Memasukkan atau mengganti filter
air

Jika Anda harus mengganti filter air
yang digunakan, lampu akan menya-
la di display (],

PERHATIAN!

Perangkat dapat rusak karena tim-

bunan kerak.

» Ganti filter air tepat waktu.

» Ganti filter air paling lambat sete-
lah 2 bulan.

Persyaratan: Perangkat dihidupkan.

1. Tekan dan tahan tombol @ dan
calc’n Clean secara bersamaan mini-
mal 3 detik.

2. Tekan tombol W Cappuccino hingga
display menampilkan "W. hard-
ness".

3. Konfirmasi dengan tombol "ok"
Latte Macchiato,

4. Tekan tombol W Cappuccino hingga
display menampilkan "Water filter".

5. Konfirmasi dengan tombol "ok"
Latte Macchiato,

v Display menampilkan "Filter act.".
6. Rendam filter air dengan bukaan
menghadap ke atas ke dalam se-
gelas air dan remas perlahan sisi-
sisinya hingga tidak ada lagi ge-
lembung udara yang naik.
- Gbr.



7. Atur kesadahan air pada cincin
aroma filter air.

- Dorong filter air dengan kuat ke
dalam tangki air kosong.

- Gbr. B
Anda dapat menanyakan tentang
kesadahan air kepada pemasok
air setempat.

8. Isi tangki air dengan air hingga
tanda maksimal.

9. Masukkan tangki air ke perangkat.
10.Letakkan kontainer dengan kapasi-
tas penyimpanan minimal 1,0 | di

bawah cerat.
11.Untuk menyimpan pengaturan dan

memulai proses pembilasan, tekan
tombol "ok" Latte Macchiato,

v Air mengalir melalui filter.

12.Untuk meninggalkan menu, tekan
tombol "<" Coffee,

13.Kosongkan kontainer.

v Alat siap digunakan.

Melepaskan filter air

Anda juga dapat mengoperasikan
perangkat tanpa filter air.
1. Lepaskan filter air.
2. Atur kesadahan air.
— "Pengaturan dasar”,
Halaman 21

Kiat

® Ganti juga filter air Anda untuk
alasan kebersihan.

m Dengan filter air, Anda tidak perlu
terlalu sering membersihkan kerak
pada perangkat.

= Jika Anda menggunakan filter air,
Anda akan mendapatkan minuman
kopi yang lebih enak.

m Anda bisa mendapatkan filter air
dari pengecer atau layanan pe-
langgan.

— "Aksesori", Halaman 14

Pengoperasian id

7 Pengoperasian dasar

7.1 Menghidupkan atau me-
matikan perangkat

» Tekan O.

Saat dihidupkan dan dimatikan,
perangkat membilas secara oto-
matis. Saat dimatikan, perangkat
melakukan penguapan ke dalam
baki tetes untuk dibersihkan. Jika
perangkat masih hangat saat dihi-
dupkan atau tidak ada minuman
yang dikeluarkan sebelum dimati-
kan, perangkat tidak akan membi-
las.

7.2 Penyiapan minuman

Pelajari cara menyiapkan minuman
pilihan Anda.

/\ PERINGATAN

Risiko melepuh!

Minuman yang baru disiapkan bersi-

fat sangat panas.

» Biarkan minuman menjadi dingin ji-
ka perlu.

» Hindari kontak kulit dengan cairan
dan uap yang keluar.

7.3 Membuat minuman biji
kopi segar
1. Letakkan sebuah cangkir di bawah

sistem saluran keluar.

2. Untuk mengatur kekuatan kopi, te-
kan kembali tombol @.

3. Tekan tombol Espresso gtau Coffee,

v Kopi akan diseduh dan kemudian
mengalir ke dalam cangkir.

Kiat: Untuk menghentikan langkah
penyiapan saat ini lebih awal, tekan
tombol Espresso gtgy Coffee,

17



id Pengoperasian

7.4 Penyiapan minuman de-
ngan susu

Anda dapat menyiapkan minuman
kopi dengan susu atau buih susu.

/\ PERINGATAN

Risiko luka bakar!

Pembuih susu menjadi sangat panas.

» Biarkan pembuih susu mendingin
sebelum menyentuhnya.

PERHATIAN!

Residu susu dapat mengering dan

sulit dihilangkan.

» Bersihkan pembuih susu setiap ka-
li setelah digunakan.

Kiat

= Anda juga bisa menggunakan mi-
numan nabati sebagai pengganti
susu, misalnya dari kedelai.

m Kualitas buih susu tergantung dari
jenis susu atau minuman nabati
yang digunakan.

7.5 Membuat minuman kopi
dengan susu

Anda dapat memilih antara cappucci-

no dan latte macchiato.

1. Isi cangkir besar atau gelas besar
dengan sekitar 100 ml susu untuk
cappuccino atau sekitar 150 ml
susu untuk latte macchiato.

2. Letakkan cangkir atau gelas di ba-
wah sistem saluran keluar.

3. Dorong sistem saluran keluar dan
pembuih susu ke bawah.

4. Untuk mengatur kekuatan kopi, te-
kan kembali tombol @.

5. Tekan tombol Cappuccino atau
Latte Macchiato,

v Pertama, buihkan susu di dalam
cangkir atau gelas. Kemudian, ko-
pi akan diseduh dan mengalir ke
dalam cangkir atau gelas.
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Kiat: Untuk menghentikan langkah

penyiapan saat ini lebih awal, tekan
tombol Cappuccino gtgy Latte Macchiato

7.6 Membuat buih susu

1. Isi cangkir besar atau gelas besar
dengan sekitar 100 ml susu.

2. Letakkan cangkir atau gelas di ba-
wah sistem saluran keluar.

3. Dorong sistem saluran keluar dan
pembuih susu ke bawah.

4. Tekan tombol Milk,

v Susu akan dibuihkan.

Catatan: Untuk menghentikan lang-

kah penyiapan lebih awal, tekan tom-
bol Milk,

7.7 Pengaturan minuman

Siapkan minuman sesuai selera An-
da.

Menyesuaikan kekuatan kopi

Sebelum membuat minuman, Anda

dapat menyesuaikan kekuatan kopi.

» Untuk menyesuaikan kekuatan ko-
pi, tekan kembali tombol @.

" sangat ringan
v ringan

v normal

Z"" kuat

Zz" sangat kuat
aat aromalntense'’

' Bergantung pada model

Catatan: Kekuatan kopi yang ditetap-
kan aktif untuk semua minuman de-
ngan kopi.

Menyesuaikan kuantitas pengisian

Anda dapat mengubah kuantitas
pengisian minuman Anda.



1. Letakkan sebuah cangkir di bawah
sistem saluran keluar.

2. Tekan dan tahan tombol Espresso
atau Coffee 3 detik.

v Pembuatan sedang dijalankan,
tombol yang dipilih akan berkedip.
v Display menampilkan progresnya.

- Gbr.

3. Jika kuantitas pengisian yang dii-
nginkan tercapai, tekan tombol
yang dipilih untuk menghentikan.

Catatan

m Kuantitas pengisian yang baru dia-
tur akan terlihat mulai pembuatan
minuman berikutnya.

= Anda dapat mengatur kuantitas
pengisian untuk espresso
25-60 ml atau kopi 80-200 ml.

m Perangkat selalu menyeduh kuanti-
tas minimal untuk espresso sekitar
25 ml dan untuk kopi sekitar
80 ml.

Kiat: Anda dapat mengubah penga-
turan kapan saja.
— "Pengaturan dasar", Halaman 21

Menyesuaikan durasi pembuihan

Anda dapat mengubah durasi pem-

buihan minuman Anda.

1. Isi cangkir besar atau gelas besar
dengan sekitar 100 ml susu untuk
cappuccino atau sekitar 150 ml
susu untuk latte macchiato.

2. Letakkan cangkir atau gelas di ba-
wah sistem saluran keluar.

3. Dorong sistem saluran keluar dan
pembuih susu ke bawah.

4. Tekan dan tahan tombol
Cappuccino, Latte Macchiato gtgy Milk
3 detik.

v Susu sedang dibuihkan, tombol

yang dipilih akan berkedip.
v Display menampilkan progresnya.

- Gbr.

Pengoperasian id

5. Jika durasi pengisian yang diingin-
kan tercapai, tekan tombol yang
dipilih untuk menghentikan.

Catatan

» Anda dapat mengatur durasi batas
sesuai minuman.

m Pengaturan durasi pembuihan ti-
dak memiliki pengaruh terhadap
kuantitas pengisian.

Kiat: Anda dapat mengubah penga-
turan kapan saja.
— "Pengaturan dasar”, Halaman 21

Membuat dua cangkir sekaligus

Tergantung pada jenis minuman, An-
da dapat menyiapkan 2 cangkir se-
kaligus.

1. Tekan tombol 3.

v Display ditampilkan selama 5 detik
"Double cup on".

2. Tempatkan dua cangkir di Kiri dan
kanan di bawah sistem saluran ke-
luar.

3. Tekan tombol Espresso gtau Coffee,

v LED tombol akan berdenyut.

v Minuman disiapkan dalam 2 lang-
kah. Biji kopi digiling dalam 2 ope-
rasi penggilingan.

v Minuman akan diseduh dan kemu-
dian mengalir ke dalam cangkir.

4. Tunggu sampai prosesnya selesai.

5. Untuk menonaktifkan fungsi cang-
kir ganda, tekan tombol 5.

Catatan

» Anda dapat mengatur fungsi cang-
kir ganda hanya untuk Espresso
atay Coffee,

= Jika Anda telah mengatur fungsi
cangkir ganda, Anda tidak dapat
mengeluarkan minuman lainnya.

= Jika Anda tidak menekan tombol
lain dalam waktu 90 detik, perang-
kat akan secara otomatis mengak-
titkan pengaturan "Double cup off".
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id Penggilingan

8 Penggilingan

Perangkat memiliki penggiling yang
dapat disesuaikan dengan level
penggilingan biji kopi secara individu-
al yang Anda pilih.

8.1 Mengatur level penggi-
lingan

Atur level penggilingan yang diingin-
kan saat biji kopi digiling.

/\ PERINGATAN

Risiko cedera!

Penggiling berputar.

» Jangan pernah memasukkan jari
ke penggiling.

PERHATIAN!

Risiko kerusakan pada penggiling.

Penyesuaian tingkat penggilingan

yang tidak tepat dapat merusak

penggiling.

» Atur tingkat penggilingan hanya
saat penggiling beroperasi.

» Atur level penggilingan dengan pe-
milih putar secara bertahap.

Level penggi- Pengaturan

lingan
Level penggi- Putar pemilih pu-
lingan lebih tar berlawanan
halus untuk arah jarum jam.
biji kopi pang- =
gang terang ‘

=
Level penggi- Putar pemilih pu-
lingan lebih tar searah jarum

kasar untuk jam.

biji kopi pang-

gang gelap W
a

Sesuai perlengkapan peralatan

1
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Pengaturan level penggilingan ha-
nya berlaku setelah cangkir kedua.

Kiat: Jika kopi hanya dikeluarkan da-
lam tetesan, atur level penggilingan
menjadi lebih kasar.

Jika kopi terlalu encer dan krimnya
terlalu sedikit, atur level penggilingan
menjadi lebih halus.

9 Pemanas cangkir’

Anda dapat memanasakan cangkir
Anda sebelumnya dengan pemanas
cangkir.

9.1 Mengaktifkan dan menon-
aktifkan pemanas
cangkir’

/\ PERINGATAN

Risiko luka bakar!

Pemanas cangkir' akan menjadi sa-

ngat panas.

» Jangan sentuh pemanas cangkir
yang panas’.

» Biarkan pemanas cangkir panas'
mendingin sebelum Anda menyen-
tuhnya.

Kiat: Untuk memanaskan cangkir se-
cara optimal, letakkan cangkir deng-
an alas cangkir di atas pemanas
cangkir'.

» Untuk mengaktifkan atau menon-
aktifkan pemanas cangkir', tekan
tombol .



10 Pengaturan dasar

Anda dapat mengatur pengaturan da-
sar alat Anda sesuai dengan kebu-
tuhan Anda dan memanggil fungsi
tambahan.

10.1 Mengubah pengaturan
dasar

1. Tekan dan tahan tombol @ dan
calc’n Clean secara bersamaan mini-
mal 3 detik.

2. Tekan tombol ¥ Cappuccino sese-
ring mungkin hingga display me-
nampilkan pengaturan yang diing-
inkan.

10.2 Ikhtisar pengaturan dasar

Pengaturan dasar id

3. Konfirmasi dengan tombol "ok"
Latte Macchiato,

4. Untuk mengubah pengaturan, te-
kan tombol W Cappuccino,

5. Konfirmasi dengan tombol "ok"
Latte Macchiato,

v Display menampilkan "Settings sa-
ved".

6. Untuk meninggalkan menu, tekan
tombol "<" Coffee,

Catatan: Jika Anda tidak menekan
tombol lain dalam waktu 90 detik, pe-
rangkat akan secara otomatis meng-
aktifkan pengaturan Minuman tanpa
menyimpannya.

Kiat: Anda dapat mengubah penga-
turan kapan saja.
— "Pengaturan dasar”, Halaman 21

Ikhtisar pengaturan dasar dapat ditemukan di sini.

Pengaturan Pilihan

Deskripsi

Language

lihat pilihan pada alat

Atur bahasa menu.
Perubahan dapat dilihat
langsung pada display.

Factory reset
inginkan.

Pilih bahasa yang Anda

Reset pengaturan ke
pengaturan pabrik.
Catatan: Perangkat akan
membersihkan dan
menghapus semua
pengaturan individu.

W. hardness
4

m Water filter
= H20-Softener

= "W. hardness" 1, 2, 3,

Atur perangkat pada ke-
sadahan air setempat.
Kiat: Kesadahan air da-
pat Anda tanyakan kepa-
da pemasok air setem-
pat.

Catatan: Jika di dalam
rumah terdapat instalasi
sistem pelunakan air,
atur "H20-Softener".
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id Membersihkan dan merawat

Pengaturan Pilihan Deskripsi

Auto Stand-by lihat pilihan pada alat Atur rentang waktu sete-
lah perangkat mati seca-
ra otomatis setelah mi-
numan terakhir disiap-

kan.
Sound = Sound on Aktifkan/nonaktifkan na-
= Sound off da.

11 Membersihkan dan merawat

Agar peralatan Anda tetap baik dan berfungsi normal, bersihkan dan rawat se-
cara menyeluruh.

11.1 Aman dicuci menggunakan mesin pencuci piring

Anda dapat menemukan ikhtisar komponen yang dapat dibersihkan dalam me-
sin pencuci piring di sini.

PERHATIAN! » Hanya bersihkan komponen yang

Beberapa komponen sensitif terha- sesuai dalam mesin pencuci pi-

dap suhu dan dapat rusak saat diber- ring.

sihkan dalam mesin pencuci piring. » Hanya gunakan program yang ti-

» Perhatikan petunjuk penggunaan dak memanaskan komponen di
mesin pencuci piring. atas 60 °C.

Yang sesuai: & Yang tidak sesuai: &

= Baki tetes = Tangki air

= Kisi tetes = Tutup tangki air

= Kontainer kopi giling = Penutup aroma

= |ndikator level pengisian mekanis = Unit penyeduh

= Pembuih susu = Baki tetes

11.2 Bahan pembersih » Jangan gunakan penggosok pem-

_ bersih yang keras dan sepon cuci.
Hanya gunakan bahan pembersih Bahan pembersih dan bahan pem-
yang sesual. bersih kerak yang tidak sesuai dapat

merusak perangkat.

» Jangan gunakan asam sitrat murni,
cuka atau bahan berbasis cuka
untuk membersihkan kerak.

» Jangan gunakan bahan pembersih
kerak dengan asam fosfat.

PERHATIAN!

Detergen yang tidak sesuai dapat

merusak permukaan peralatan.

» Jangan gunakan bahan pembersih
yang keras atau abrasif.

» Jangan menggunakan bahan pem-
bersih yang mengandung alkohol.
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» Hanya gunakan tablet pembersih
kerak dan tablet pembersih yang
dikembangkan khusus untuk pe-
rangkat.

- "Aksesori", Halaman 14

Klat
®m Cuci kain spons baru secara me-

Membersihkan dan merawat id

/\ PERINGATAN

Risiko luka bakar!

Beberapa bagian perangkat menjadi

sangat panas.
» Jangan pernah menyentuh bagian
perangkat yang panas.

» Setelah digunakan, biarkan bagian
alat yang panas menjadi dingin se-
belum menyentuhnya.

1. Putuskan perangkat dari sambung-
an listrik.

2. Bersihkan casing, permukaan me-
ngilap, dan panel kontrol dengan
kain mikrofiber.

3. Setelah mengeluarkan minuman,
bersihkan sistem saluran keluar
dengan kain yang lembut dan lem-
bap.

4, Bilas tangki air dengan air bersih

nyeluruh untuk menghilangkan par-
tikel garam yang mungkin menem-
pel di dalamnya. Garam dapat me-
nyebabkan lapisan karat pada per-
mukaan baja tahan karat.

Selalu segera bersihkan residu ke-

dan jernih.

. Jika perangkat sudah lama tidak

digunakan, misalnya karena libur-
an, bersihkan seluruh perangkat,
termasuk komponen yang berge-

rak, kopi, susu, larutan pembersih,

dan kerak untuk mencegah pem-
bentukan korosi.

11.3 Membersihkan perang-
kat

/\ PERINGATAN

Risiko sengatan listrik!

Kelembapan yang masuk dapat me-

nyebabkan kejutan listrik.

» Jangan mencelupkan peralatan
atau kabel daya dalam air.

» Cairan tidak boleh mengenai ko-
neksi peralatan.

» Jangan gunakan pembersih uap
atau pembersih bertekanan tinggi
untuk membersihkan perangkat.

rak seperti unit penyeduh atau
tangki air.

Catatan: Perangkat membilas secara
otomatis saat Anda menghidupkan
perangkat saat kondisi dingin atau
mematikan perangkat setelah mem-
buat kopi. Sistem melakukan pem-
bersihan mandiri.

11.4 Membersihkan baki tetes
dan kontainer kopi giling

Bersihkan dan kosongkan baki tetes
dan kontainer biji kopi setiap hari un-
tuk mencegah pengendapan. Ikuti
petunjuk pada gambar di awal pan-
duan ini.

~ Gor. A -3

23



id Membersihkan dan merawat

11.5 Membersihkan pembuih
susu

Untuk menghilangkan residu dan me-
mastikan fungsionalitas perangkat,
bersihkan pembuih susu setelah di-
gunakan.

/\ PERINGATAN

Risiko luka bakar!

Pembuih susu menjadi sangat panas.

» Biarkan pembuih susu mendingin
sebelum menyentuhnya.

1. Isilah gelas dengan air hingga se-

tengah bagian dan letakkan sebu-

ah cangkir di bawah sistem salur-

an keluar.

Dorong pembuih susu ke bawah.

Tekan tombol Milk,

Sistem susu dibersihkan.

Dorong pembuih susu ke atas dan

dinginkan.

5. Keluarkan pembuih susu dan ber-
sihkan secara menyeluruh.

6. Pasang kembali pembuih susu.

2 C @D

Catatan: Untuk menghentikan proses
lebih awal, tekan tombol Milk,

Kiat: Anda dapat membersihkan
pembuih susu di mesin pencuci pi-
ring. Setelah dibilas, bersihkan sisa
busa pada pembuih susu secara me-
nyeluruh.

11.6 Membersihkan unit pe-
nyeduh

Selain proses pembilasan otomatis,

lepas dan bersihkan unit penyeduh

secara rutin. Ikuti petunjuk pada
gambar di awal panduan ini.
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/\ PERINGATAN

Risiko luka bakar!

Beberapa bagian perangkat menjadi

sangat panas.

» Jangan pernah menyentuh bagian
perangkat yang panas.

» Setelah digunakan, biarkan bagian
alat yang panas menjadi dingin se-
belum menyentuhnya.

PERHATIAN!

Pembersihan yang tidak tepat dapat

merusak unit penyeduh.

» Jangan gunakan detergen.

» Jangan gunakan bahan pembersih
yang mengandung cuka atau
asam.

» Jangan membersihkannya di da-
lam mesin pencuci piring.

~ Gbr. i - E3
Catatan: Pintu hanya dapat ditutup ji-

ka unit penyeduh dan baki tetes telah
dimasukkan dengan benar.

11.7 Membersihkan unit pe-
nyeduh

Selain proses pembilasan otomatis,
lepas dan bersihkan unit penyeduh
secara rutin.

/\ PERINGATAN

Risiko luka bakar!

Beberapa bagian perangkat menjadi

sangat panas.

» Jangan pernah menyentuh bagian
perangkat yang panas.

» Setelah digunakan, biarkan bagian
alat yang panas menjadi dingin se-
belum menyentuhnya.

PERHATIAN!

Pembersihan yang tidak tepat dapat
merusak unit penyeduh.

» Jangan gunakan detergen.



Jangan gunakan bahan pembersih
yang mengandung cuka atau
asam.

Jangan membersihkannya di da-
lam mesin pencuci piring.

. Gunakan O untuk mematikan pe-
rangkat.

- Buka pintu ruang penyeduh.

- Gbr.

. Lepaskan baki tetes dengan kon-

tainer kopi giling.

el 18 |

. Tekan tuas merah di arah atas.

- Pegang unit penyeduh pada
handelnya dan tarik dengan hati-
hati ke arah depan.

cl 19 |

Bersihkan unit penyeduh secara
menyeluruh di bawah air hangat
yang mengalir.

- Gbr. 9

. Bersihkan semua residu kopi.

- Gbr.

. Bersihkan unit penyeduh secara
menyeluruh.

- Gor.

. Bersihkan bagian dalam perangkat
dengan kain yang dibasahi dan hi-
langkan sisa kopi.

- Biarkan unit penyeduh dan ru-
ang dalam perangkat menge-
ring.

- Gbr. X}

. Pegang unit penyeduh pada han-

delnya.

- Tekan tuas merah di arah atas.

- Letakkan unit penyeduh di ba-
wah tuas dan geser ke bela-
kang hingga batas.

- Gbr. 23

Tuas akan mengunci.

Membersihkan dan merawat id

9. Masukkan baki tetes dengan kon-
tainer kopi giling.
- Gbr. I3

10. Tutup pintu ruang penyeduh.
- Gbr. B3

Catatan: Pintu hanya dapat ditutup ji-
ka unit penyeduh dan baki tetes telah
dimasukkan dengan benar.

11.8 Program servis

Sesuai kesadahan air dan pengguna-
an perangkat Anda, tombol

calc’n Clean gkan menyala dan display
"Calc'nClean required!" ditampilkan.
Bersihkan kerak dan bersihkan pe-
rangkat dengan program ini.

PERHATIAN!

Pembersihan dan pembersihan kerak

yang tidak benar atau pembersihan

dan pembersihan kerak yang tidak
dilakukan tepat waktu dapat merusak
perangkat.

» Segera jalankan Calc'nClean sesu-
ai petunjuk.

» Bersihkan unit penyeduh hanya
dengan tablet pembersih di dalam
pOoros.

» Jangan memasukkan tablet pem-
bersih kerak atau bahan lainnya ke
dalam poros unit penyeduh.

Catatan

= Jika perangkat dan kerak tidak di-
bersihkan dengan benar, perang-
kat akan mengunci dan display
"Device locked" ditampilkan.

= Untuk membuka penguncian pe-
rangkat, Anda harus menjalankan
program servis.

Kiat: Sebelum Anda memulai pro-
gram servis, lepaskan, bersihkan,
dan masukkan kembali unit penye-
duh. Bersihkan pembuih susu.

Mulai Calc'nClean

Proses berlangsung sekitar 40 menit.
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1. Tekan dan tahan calc’n Clean mini-
mal 5 detik.

v Simbol = menyala.

Buka pintu.

3. Lepaskan dan kosongkan baki te-
tes dan kontainer kopi giling.

4. Keluarkan unit penyeduh dan ber-
sihkan.

5. Letakkan tablet pembersih di salur-
an unit penyeduh dan masukkan
kembali unit penyeduh.

n

6. Masukkan kembali baki tetes dan
kontainer kopi giling dan tutup pin-
tu.

v Simbol (™) menyala.

7. Lepaskan filter air jika ada.

8. Isi tangki air yang kosong sampai
tanda 0,5 | dengan air hangat kuku
lalu masukkan tablet antikerak dari
Siemens ke dalamnya.

9. Masukkan kembali tangki air dan
letakkan kontainer dengan sekitar
1 | kapasitas penyimpanan di ba-
wah sistem saluran keluar.

10.Jika calc’n Clean berkedip, tekan
tombol calc'n Clean,

v Program dimulai, perangkat mem-
bersihkan dan menghilangkan ke-
rak.

v calc’n Clean perdenyut.

v Proses berlangsung sekitar 20 me-
nit menit.

v Simbol = menyala.
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11.Kosongkan kontainer dan buka
pintu.

12.Kosongkan baki tetes dan pasang
kembali.

13. Tutup pintu dan letakkan kembali
kontainer di bawah sistem saluran
keluar.

v Simbol (™) menyala.

14.Bersihkan tangki air.

Jika Anda telah melepaskan filter
air, pasang kembali filter air.

15.1si tangki air dengan air segar, di-
ngin, dan tidak berkarbonasi hing-
ga tanda maksimal.

16.Jika calc'n Clean perkedip, tekan
tombol calc’n Clean,

v Program dimulai, perangkat mem-
bersihkan dan membilas.

v calc'nClean perdenyut.

v Simbol =) menyala.

17.Lepaskan dan kosongkan baki te-
tes dan kontainer kopi giling.

18.Bersihkan baki tetes dan kontainer
kopi giling, lalu masukkan kembali.

v Program berakhir dan perangkat
siap untuk dioperasikan kembali.

Mereset program servis

Jika program servis terhenti misalnya
disebabkan oleh gangguan listrik,
calc’n Clean dan ™ gkan menyala.

1. Bersihkan tangki air.

Jika Anda telah melepaskan filter
air, pasang kembali filter air.

2. |si tangki air dengan air segar, di-
ngin, dan tidak berkarbonasi hing-
ga tanda maksimal.

3. Tekan tombol calc'n Clean,

v Program servis dimulai dan pe-
rangkat membersihkan. Proses
berlangsung sekitar 2 menit.

4. Kosongkan baki tetes, bersihkan,
dan pasang kembali.
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5. Tutup pintu. v Program berakhir dan perangkat
siap untuk dioperasikan kembali.
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id Pemecahan masalah

12 Pemecahan masalah

/\ PERINGATAN

Risiko sengatan listrik!

Reparasi yang tidak tepat dapat membahayakan.
» Hanya komponen pengganti asli yang boleh digunakan untuk perbaikan per-

alatan.

» Jika kabel daya perangkat ini rusak, kabel ini harus digantikan oleh pihak
produsen atau layanan pelanggan atau seorang yang ahli, untuk menghin-
darkan terjadi adanya bahaya.

Gangguan Penyebab dan pemecahan masalah
Perangkat tidak me-  Perangkat mengalami malfungsi.
respons lagi. 1. Cabut steker daya dan tunggu 60 detik.

2. Colokkan steker daya.

Perangkat hanya me-
ngeluarkan air, tidak
ada kopi.

Perangkat tidak mengenali kontainer biji kopi yang ko-
song.
» Isi biji kopi.

Biji kopi terlalu berminyak dan tidak bisa masuk ke

penggiling.

» Ketuk kontainer biji kopi secara perlahan.

» Ganti jenis kopi.

» Jangan gunakan biji kopi yang berminyak.

» Bersihkan kontainer biji kopi kosong dengan kain
lembap.

Unit penyeduh tidak dimasukkan dengan benar.
» Dorong unit penyeduh ke belakang.

Kualitas buih kopi
atau susu yang tidak
konsisten.

Perangkat memiliki kerak.
» Bersihkan kerak pada perangkat.

Kopi tidak keluar atau
hanya menetes.

Jumlah pengisian
yang diatur tidak ter-
capai.
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Level penggilingan yang diatur terlalu halus.
» Atur level penggilingan yang lebih kasar.
— "Mengatur level penggilingan”, Halaman 20

Perangkat memiliki kerak tebal.
» Bersihkan kerak pada perangkat.

Ada udara di filter air.

1. Redam filter air ke dalam air dengan bukaan meng-
hadap ke atas hingga tidak ada lagi gelembung
udara yang keluar.

2. Pasang kembali filter.

Perangkat kotor.
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Gangguan

Penyebab dan pemecahan masalah

Kopi tidak keluar atau
hanya menetes.

Jumlah pengisian
yang diatur tidak ter-
capai.

» Bersihkan unit penyeduh.
— "Membersihkan unit penyeduh", Halaman 24

» Bersihkan kerak dan bersihkan perangkat.

Residu bahan pembersih kerak menyumbat tangki air.
1. Lepaskan tangki air.
2. Bersihkan tangki air secara menyeluruh.

Kekuatan kopi diatur terlalu tinggi.
» Kurangi kekuatan kopi.

Susu atau minuman
campuran susu terlalu
panas.

Buih susu memiliki
pori-pori terlalu besar
dan bunyi isapannya
keras.

Susu di dalam gelas atau cangkir terlalu sedikit.
1. Gunakan lebih banyak susu.
2. Ubah durasi pembuihan.

Susu atau minuman
campuran susu terlalu
dingin.

Susu di dalam gelas atau cangkir terlalu banyak.
1. Gunakan lebih sedikit susu.
2. Ubah durasi pembuihan.

Susu di dalam gelas atau cangkir terlalu dingin.
» Gunakan susu hangat.

Kopi tidak memiliki
krim.

Jenis kopi tidak ideal.
» Gunakan jenis kopi dengan proporsi kopi biji Ro-
busta yang lebih tinggi.

Biji kopi panggang tidak segar.
» Gunakan biji kopi yang segar.

Level penggilingan tidak sesuai untuk biji kopi.
» Atur level penggilingan yang lebih halus.
— "Mengatur level penggilingan”, Halaman 20

Kopi terlalu asam.

Level penggilingan yang diatur terlalu kasar.
» Atur level penggilingan yang lebih halus.
- "Mengatur level penggilingan", Halaman 20

Jenis kopi tidak ideal.
» Gunakan jenis kopi dengan proporsi kopi biji Ro-
busta yang lebih tinggi.

Kopi terlalu pahit.

Level penggilingan yang diatur terlalu halus.
» Atur level penggilingan yang lebih kasar.
- "Mengatur level penggilingan", Halaman 20

Jenis kopi tidak ideal.
» Ganti jenis kopi.

29



id Pemecahan masalah

Gangguan

Penyebab dan pemecahan masalah

Kopi terasa gosong.

Level penggilingan yang diatur terlalu halus.
» Atur level penggilingan yang lebih kasar.
- "Mengatur level penggilingan", Halaman 20

Jenis kopi tidak ideal.
» Ganti jenis kopi.

Kualitas susu tidak
konsisten.

Kualitas buih susu tergantung dari jenis susu atau mi-

numan nabati yang digunakan.

» Optimalkan hasilnya dengan memilih susu atau mi-
numan nabati.

Perangkat tidak me-

ngeluarkan buih susu.

Perangkat memiliki kerak tebal.
» Bersihkan kerak pada perangkat.

Pembuih susu terkontaminasi.
» Bersihkan pembuih susu di mesin pencuci piring.

Pembuih susu tidak tercelup ke dalam susu.

1. Gunakan lebih banyak susu.

2. Pastikan pembuih susu terisi penuh dengan susu.
3. Dorong sistem saluran keluar ke bawah.

Perangkat tidak me-
ngeluarkan minuman.

Ada udara di filter air.

1. Redam filter air ke dalam air dengan bukaan meng-
hadap ke atas hingga tidak ada lagi gelembung
udara yang keluar.

2. Pasang kembali filter.

» Dorong filter air ke dalam sambungan tangki deng-
an lurus dan kuat.

Residu bahan pembersih kerak menyumbat tangki air.
1. Lepaskan tangki air.
2. Bersihkan tangki air secara menyeluruh.

Ada tetesan air di ba-
gian bawah perang-
kat.

Baki tetes dilepaskan terlalu awal.
» Lepaskan baki tetes beberapa detik setelah persi-
apan minuman terakhir.

Unit penyeduh tidak
dapat dilepaskan.

Kunci tidak bisa dibuka, unit penyeduh macet.
» Matikan perangkat dan hidupkan kembali setelah
3 menit.

Penggiling tidak me-
nyala.

Perangkat terlalu panas.

1. Putus perangkat dari sambungan listrik.

2. Tunggu 1 jam untuk membiarkan perangkat menja-
di dingin.
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Gangguan

Penyebab dan pemecahan masalah

Layar menampilkan
pesan "Fill water tank"
meskipun tangki air
sudah penuh.

Tangki air tidak dipasang dengan benar.
» Pasang tangki air dengan benar.

Air bersoda ada di dalam tangki air.
» |si tangki air dengan air keran yang segar.

Pelampung dalam tangki air macet.
1. Lepaskan tangki air.
2. Bersihkan tangki air secara menyeluruh.

Filter air baru tidak dibilas sesuai petunjuk.
1. Bersihkan filter air sesuai petunjuk.
2. Masukkan filter air ke dalam pengoperasian.

Ada udara di filter air.

1. Redam filter air ke dalam air dengan bukaan meng-
hadap ke atas hingga tidak ada lagi gelembung
udara yang keluar.

2. Pasang kembali filter.

Filter air sudah lama.
» Masukkan filter air baru.

Endapan kerak di tangki air dapat menyumbat sistem.
1. Bersihkan tangki air secara menyeluruh.
2. Mulai program servis Calc'nClean.

Layar menampilkan
pesan "Clean brewing
unit".

Unit penyeduh kotor.
» Bersihkan unit penyeduh.
- "Membersihkan unit penyeduh", Halaman 24

Mekanisme unit penyeduh melamban.
» Bersihkan unit penyeduh.
- "Membersihkan unit penyeduh", Halaman 24

Layar menampilkan
pesan "Incorrect volta-

ge".

Catu daya mengalami masalah.
» Selalu operasikan perangkat pada 220 - 240 V.

Layar sering menam-
pilkan pesan "Calc'nC-
lean required!".

Air lunak masih mengandung sedikit kerak.
1. Masukkan filter air baru.
2. Sesuaikan kesadahan air.

Bahan pembersih kerak yang digunakan salah atau

terlalu sedikit.

» Hanya gunakan tablet pembersih yang sesuai untuk
membersihkan kerak.
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id Pemecahan masalah

Gangguan

Penyebab dan pemecahan masalah

Perangkat tidak bisa
dioperasikan.

Mengganti indikator
display.

Perangkat dalam mode demo.
1. Untuk menonaktifkan mode demo, tekan dan tahan
tombol O minimal 5 detik.

2. Lepaskan tangki air.
3. Isi tangki air dengan air segar.
4. Pasang kembali tangki air.

Indikator display "Clo-
se door" ditampilkan
meskipun pintu sudah
ditutup.

Pintu tidak tertutup dengan benar.
» Tekan pintu dengan kencang.

Perangkat terlalu panas.

1. Putus perangkat dari sambungan listrik.

2. Tunggu 1 jam untuk membiarkan perangkat menja-
di dingin.

Indikator display "Em-
pty trays" ditampilkan
meskipun baki tetes
kosong.

Perangkat telah dimatikan dan terdeteksi belum ko-
song.

1. Hidupkan perangkat dan lepaskan baki tetes.

2. Pasang kembali baki tetes.

Indikator display "Fill
water tank" ditampil-
kan dan LED berke-
dip.

Tangki air tidak ada atau tidak dipasang dengan be-
nar.
» Pasang tangki air dengan benar.

Sistem saluran di perangkat kering.
» Isi tangki air dengan air segar, dingin, dan tidak
berkarbonasi.

Ada udara di filter air.

1. Redam filter air ke dalam air dengan bukaan meng-
hadap ke atas hingga tidak ada lagi gelembung
udara yang keluar.

2. Pasang kembali filter.

Indikator display "De-
vice too cold" ditam-
pilkan.

Suhu sekitar terlalu dingin.
» Operasikan perangkat pada suhu di atas 5 °C.

Layar menampilkan
pesan "Restart appli-
ance".

LED berkedip.

Unit penyeduh sangat kotor atau tidak dapat dilepas-
kan.
» Mulai ulang perangkat.
» Bersihkan unit penyeduh.
- "Membersihkan unit penyeduh", Halaman 24

Layar menampilkan
pesan "Restart appli-
ance".

Tidak ada LED yang
menyala.

Perangkat mengalami malfungsi.
» Mulai ulang perangkat.
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Gangguan Penyebab dan pemecahan masalah

Indikator display "Cle- Proses pembersihan kerak telah terganggu.
an/ fill water tank", » Lanjutkan seperti yang dijelaskan dalam bab
calc’n Clean, dan (s — "Mereset program servis", Halaman 26.
menyala.
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id Pengangkutan, penyimpanan, dan pembuangan

13 Pengangkutan, pe-
nyimpanan, dan pem-
buangan

13.1 Mengaktifkan perlin-
dungan beku

Lindungi perangkat Anda dari embun
beku selama pengangkutan dan pe-
nyimpanan.

PERHATIAN!

Residu cairan dalam perangkat da-

pat merusak perangkat selama trans-

portasi atau penyimpanan.

» Kosongkan sistem saluran sebe-
lum diangkut atau disimpan.

Syarat syarat
= Alat siap digunakan.
m Tangki air telah terisi penuh.

1. Tempatkan wadah besar di bawah
sistem saluran keluar dan dorong
pembuih susu ke bawah.

2. Tekan dan tahan Milk minimal
5 detik.

v LED tombol berkedip dan perang-
kat akan memanas.

3. Saat uap keluar dari pembuih su-
su, keluarkan tangki air.

4, Biarkan uap dari perangkat meng-
hilang dan tunggu hingga display
(m=] "Water tank empty" ditampil-
kan.

5. Gunakan O untuk mematikan pe-
rangkat.

6. Kosongkan tangki air dan baki te-
tes, serta bersihkan perangkat se-
cara menyeluruh.

7. Putuskan perangkat dari sambung-
an listrik.

Sekarang Anda dapat mengangkut
atau menyimpan perangkat.
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Catatan: Unit penyeduh sekarang te-
lah dikunci dan Anda tidak dapat me-
lepaskannya.

13.2 Membuang peralatan la-
ma Anda

Bahan mentah yang berharga dapat

digunakan kembali dengan mendaur

ulang peralatan.

1. Cabut steker jaringan kabel daya.

2. Potong kabel daya.

3. Singkirkan alat dengan cara yang
ramah lingkungan.

Anda dapat mendapatkan informa-
si terkait jalur pembuangan yang
aktual dari agen penjualan atau
dari pemerintah desa atau kota.

B

Perangkat ini diberi label
sesuai dengan European
Directive 2012/19/EU
menyangkut peralatan
listrik dan elektronik
(peralatan listrik dan
elektronik bekas — WE-
EE).

Panduan tersebut mene-
tapkan kerangka untuk
pengembalian dan pen-
daurulangan peralatan
bekas yang berlaku di
seluruh UE.

14 Layanan pelanggan

Informasi terperinci mengenai masa
dan syarat garansi di negara Anda
dapat diperoleh melalui layanan pe-
langgan atau di situs web kami.

Saat Anda menghubungi layanan pe-
langgan, Anda memerlukan nomor
produk (E-Nr.) dan nomor seri pro-
duksi (FD) peralatan Anda.

Data kontak layanan pelanggan da-
pat Anda temukan di direktori layan-
an pelanggan atau di situs web kami.



Data teknis id
14.1 Nomor seri (E-Nr.) dan Data sambungan 1300 W
nomor seri produksi Tekanan pompa mak- 15 bar
(FD) simum, statis
. Kapasitas tangki air 1,31
Nomor produk (E-Nr.) dan nomor seri : o
produksi (FD) dapat ditemukan di la- trg;a)ksmum (tanpa il
bel tipe perangkat. - -
Untuk kembali menemukan data per- Kapasitas maksimum =250 g
alatan dan nomor telepon layanan kontainer biji kopi
pelanggan dengan cepat, Anda da- Panjang kabel 100 cm
pat mencatat data-data tersebut. Tinggi perangkat 38.3 cm
Lebar perangkat 25,1 cm
15 Data teknis Kedalaman perangkat 43,3 cm
Berat, tidak terisi ~8-9 kg
Tegangan 220- Jenis penggiling Keramik/
240V ~ baja
Frekuensi 50/ 60 Hz
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JQ Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

MyBosch

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

* Expert tips & tricks for your appliance

* Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

o Digital manual and all appliance data at hand

« Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service direc-
tory.

BSH Hausgeridte GmbH PT. BSH Home Appliances
Carl-Wery-StraB3e 34 APL Tower 20th Floor Suites 7-9
81739 Miinchen, GERMANY JI. S.Parman Kav. 28, Tanjung Duren
www.bosch-home.com Selatan

Grogol Petamburan, Jakarta Barat, DKI
A Bosch Company Jakarta 11470

Tlp: 62-21-29346100 Fax:
A D OO O 62-21-29034473
8001284550 (030607) IMKG.964.06.2023
id
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